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Chua Nhat, 8-9-2024. Nam B
Sunday, September-8-2024. Year B
Tuan 23 Thwong Nién

Is 35, 4-7 Isaiah 35:4-7
Bay gio... tai nguwoi diec nghe dwoc (Is 35,5)

Anyone who has ever experienced hearing loss
knows how isolating it can be. The deaf man in
today’s Gospel must have also struggled with
not being able to take part in conversations or
understand what was being said. So when
Jesus took him off by himself, looked to
heaven, and said, “Be opened!” the man’s life
changed radically (Mark 7:34).

In today’s first reading, the prophet Isaiah
promised that when the Lord came to deliver
Israel, he would heal the blind and deaf (35:5).
The people who witnessed the deaf man’s
healing saw this promise fulfilled in Jesus and
even alluded to it when they said, “He makes
the deaf hear and the mute speak™ (Mark 7:37).

Bat ctr ai dd tirng bi mat thinh luc déu biét nd
c6 thé cd lap dén mic nao. Nguoi diéc trong
bai Tin Mung hém nay chic han ciing da phai
vat 16n vai viéc khong thé tham gia vao cac
cudc trd chuyén hoac khdng thé hiéu nhiing gi
dang duoc ndi. Vi vay, khi Chua Giésu dua
anh ta ra mot minh, nhin Ién troi va noi: “Hay
mé ra!” cudc doi cua ngudi nay di thay doi
hoan toan (Mc 7,34).

Trong bai doc thr nhat hdm nay, tién tri Isaia
da htra rang khi Chua dén giai thoat dan Israel,
Nguoi s& chita lanh nhitng ngudi mu va diéc
(35,5). Nhitng nguoi ching kién viéc chira
lanh nguoi diéc da thy loi hira nay duoc ung
nghiém noi Chua Giésu va tham chi con &m
chi dén diéu d6 khi ho noi: “Ngai lam cho ké
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diéc nghe duoc, ké cam noi duoc” (Mc 7,37). é%{ (‘
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Chua Giésu ciing dén dé mo doi tai cua ching
ta. Ngai khdng muédn ching ta bi c6 lap khoi
Ngai hoac nhirng nguoi khac. Nhung ching ta
khong thé dugc chita lanh chimg “diéc tam
linh” néu khéng danh thoi gian cho Ngai mdi
ngdy. Chlng ta can phai “tranh xa dam dong”
(Mc 7,33) - tranh xa moi 6n a0 va phién nhiéu
dé c6 thé lang nghe tét hon nhitng gi Chla

Jesus came to open our ears, too. He doesn’t
& want us to be isolated from him or others. But
5(‘ we can’t be healed of our “spiritual deafness”
© if we fail to spend time with him each day. We
need to get “away from the crowd” (Mark
7:33)—away from all the clatter and

fsx distractions so that we can better listen to what ’ %
g (‘ Jesus wants to say to us. We also need a heart | Giésu muon ndi véi ching ta. Ching ta cling | 0 (‘
? open to hearing his words, especially if he | can c6 tam long rong mé dé nghe nhiing loi ?
q R(‘ shows us where we need to change. cua Ngai, dac biét néeu Ngai chi cho ching ta %%(‘
© thay ching ta can thay doi ¢ dau. %Ei
S (‘ We can be deaf, too, to the people around us, | Chung ta ciing c6 th¢ bi diéc voi nhitng nguoi | & (‘
e most especially our loved ones. We can tune | xung quanh, dac biét Ia nhirng ngudi than yéu | ¢
oS5, . : O : i " &8
« out their concerns and struggles because we’ve | cua ching ta. Ching ta c6 the bo qua nhiing lo ﬂ‘
9 heard them one too many times. Or we can | ling va kho khan cia ho vi chung ta di nghe |

thay ching qua nhiéu Ian. Hogc ching ta c6 thé
lang nghe 161 n6i cua ho nhung khong thuc sy
co gang hiéu nhiing gi dang dién ra bén dudi

listen to their words but not really try to
understand what’s going on beneath the
surface, in their hearts.
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That’s why it’s important to start each day | Do la ly do tai sao viéc bat dau moi ngay cau %‘

% asking the Lord to “clear” your ears (Isaiah | xin Chua “lam sach” d6i tai cua ban la dieu C?%K

&‘ 35:5). He wants you to hear him speaking to | quan trong (Is 35,5). Ngai muon ban nghe Ngai %z&‘
@v

? you, and he wants you to really listen to the n,éi chuyén vai ban va Ngai muén ban ’thuc su

% people in your life. Just as he opened the ears | lang nghe nhimg nguoi trong cugc song cua %%(‘
S of the man in today’s Gospel, you can trust that | ban. Giong nhu Chua dd m¢ tai cho nguoi dan %
X he will open your ears, too. There’s so much he | dng trong bai Tin Mung hdm nay, ban c6 the %
® « wants you to hear and understand! tin tudng rang Ngai cling s€ mao tai cho ban. Co %‘
J X Y o \ = e \ o 2 | ”

g R« rat nhiéu dieéu Ngai muon ban nghe va hiéu! %(‘
ﬁi “Jesus, I want to listen. Open my ears today!” | Lay Chta Giésu, con muén ling nghe. Hom %

&5 nay, xin Chua hay m tai con ra! s
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o= Mc 7, 31-37 Mark 7:31-37 ) 6&%
Ml (‘ Ngai cham ngon tay vao tai nguwoi cim diéc (Mc 7, 33) 5{'1‘
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B (‘ If Jesus’ actions in today’s Gospel reading | Néu hanh dong cia Chua Giésu trong bai doc B (‘
’%q seem odd to you, you’re probably not alone. | Tin Mung hém nay c6 vé ky quic ddi véi ban, 6‘1’%
@ It.’s not every day that you see someone placing thi ¢6 I& ban khong don doc. Khong phai ngay g&‘
7 his fingers in a man’s ears or touching his | nao ban ciing thdy ai d6 dit ngén tay vao tai | Z
R(‘ tongue. But then again, this is the one who told | posc cham vao ludi ngudi bénh. Nhung mot %(‘
5 his disciples to eat his body_ and drink his | 20 flita Gay |20 A0 baolAcimbnlda s nithil §
%« bIEOd’ Ui dt ouched}? man \,N'th sy, i va uéng mau minh, 1a Pang da cham vao mot %«
g @ | Whoputmudon another man's eyes. ngudi bi bénh hai, va Dang d3 boi bun 1én mét %2&

Vi
@5(‘ nguoi khac. %%‘
©) A & R o 5 a8 A 2 )
% If you want to know what’s behind all of this, Neéu ban muon bict diéu gi dang sau tat ca

@’

~ A 5 2 R B B A 2 Q
® | it can probably be summed up in one word: | "Ning dieu nay, c6 I& no ¢o thé duoc tom gon 5% %
oy | : - .1 | trong mot tur: than mat. Khong phai kidu gin | S=
intimacy. Not the romantic or sentimental kind g mot tu- dl. gp g 7

A

¢ s | &
5« of intimacy, but the compassionate kind. It’s | gli lang man hay tinh cam, ma la kieu m_ bi %%i(‘

$ the intimacy of a God who loves his people, a | Nhan hau. D6 1a sy gan giii cia mot Thién | S

& God who humbles himself to enter into our | Chua yéu thwong dan minh, mét Thién Chuda %

® (] wounded, muddled, messy lives so that he can | ha minh xuéng dé di vao cudc séng day thuong é&‘
=

offer his healing and salvation. tich, hdn don va 16n xon cua chung ta dé Ngai %
c6 thé dem lai su chita lanh va on cttu roi. %ij (‘
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Béng cach cham vao tai va lugi cua nguoi nay, %«
By touching this man’s ears and tongue, Jesus | Chua Giésu da chi ra nhiing phan co thé da %
singled out the parts of his body that had kept | khign anh ta bi méc ket trong sw cd Iap. Ngai | &%
him trapped in isolation. He showed that he cho théy réng Ngai biét chinh xac nhiing gi gjf(‘

knew exactly what the man needed and that he ngudi dan ong cAn va ring Ngai khong ngai %
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wasn’t afraid to deal with it. And through that
physical touch, Jesus brought life back to him.
The man was no longer trapped in silence.
Now he could hear his loved ones’ words. Now
he could speak to them and share his heart with
them.

Jesus is very close to you as well. He knows
you better even than you know yourself. He
sees the ways in which you have become
isolated—whether through sin or fear or
anxiety or sickness. Just as he sighed when he
touched the deaf man, Jesus knows your pain
and wants to set you free. So he asks you to let
down your guard and allow him to come into
your heart and heal whatever is hurting.

Today, Jesus will come to you in a very
physical, personal way in the Eucharist. As you
receive him, open your heart. Let him enter the
silence and messiness inside you so that he can
set you free.

“Jesus, I welcome you into my heart. Come,
Lord, with your healing touch.”

dbi pho véi né. Va qua su dung cham thé 1y do,
Chtia Giésu dd mang lai su séng cho anh ta.
Nguoi ndy khdng con bi mac ket trong su cd
lap nira. Bay gio anh c6 thé nghe thy nhiing
l61 cua nhirng nguoi than yéu cia minh. Bay
gio anh ta c6 thé néi chuyén véi ho va chia sé
trai tim cua minh vai ho.

Chua Giésu ciing rat gan giii ban. Ngai biét vé
ban tham chi con hiéu rd vé ban than ban. Ngai
nhin thiy nhiing cach ma ban da tré nén ¢ lap
- cho du 1a do toi 16i hay so hai, lo ling hoic
bénh tat. Gidng nhu Ngai th dai khi cham vao
nguoi cam diéc, Chla Giésu biét ndi dau cua
ban va mudn giai thoét ban. Vi vay, Ngai yéu
cau ban hay an 1ong va cho phép Ngai di vao
tam hon ban va chira lanh bat cu diéu gi bi ton
thuong.

HAm nay, Chla Giésu s& dén véi ban mot céch
rat thé ly, ca nhan trong Bi tich Thanh The.
Khi ban d6n nhan Ngai, hdy mg rong tam hon
cua ban. Hay dé Ngai buéc vao sy im lang va
1on xon bén trong ban dé Ngai c6 thé giai thoat
ban.

Lay Chua Giésu, con chao don Chia ngy vao
tam hon con. Lay Chila, xin hay dén Véi su
dung cham chira lanh cia Chua.

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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